
TECH SPEC
Transducer:	 45 mm / 1.75" 
Output power:	 4.8 W RMS
Frequency response (audio):	 100 Hz - 19 kHz (-6 dB)
Signal-to-noise ratio:	 > 85 dB
Battery type:	 Li-ion 3.85 Wh (equivalent to 3.85 V / 1000 mAh)
Battery charge time:	 3 hours (DC 5 V 1 A )
Music play time:	� Up to 8 hours (dependent on volume level, audio content and 

ambient light themes)
Bluetooth® version:	 6.0
Bluetooth® profile:	 A2DP V1.4, AVRCP V1.6
Bluetooth® transmitter frequency range:	 2400 MHz - 2483.5 MHz
Bluetooth® transmitter power:	 ≤ 16 dBm (EIRP)
Bluetooth® transmitter modulation:	 GFSK, π/4 DQPSK, 8DPSK
Supported format:	 SBC, AAC, LC3
Product dimensions (W x H x D):	 101 x 77.4 x 43 mm / 3.98 x 3.05 x 1.7"
Net weight:	 0.231 kg / 0.51 lbs
Packaging dimensions (W x H x D):	 125 x 90 x 58 mm / 4.9 x 3.5 x 2.3"
Gross weight:	 0.32 kg / 0.71 lbs
Maximum operation temperature:	 40 °C

* Waterproof & Dustproof IP68 (1.5 m / 30 mins)
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If stereo paired via the app, the speakers reconnect automatically.
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AirTouch pairing is disabled during multi-speaker connection. 
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APP
JBL PORTABLE

Use the JBL PORTABLE app to configure speaker, update software, apply 
ambient edge light themes, and more.
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CONTENU DE LA 
BOÎTE

Chargez le haut-parleur avant la première utilisation.
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of 
such marks by HARMAN International Industries, Incorporated is under license. Other trademarks and trade 
names are those of their respective owners.
La marque verbale et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc. et toute 
utilisation de ces marques par HARMAN International Industries, Incorporated se fait sous licence. Les autres 
marques et noms commerciaux sont ceux de leurs propriétaires respectifs.

SPÉCIFICATIONS 
TECHNIQUES
Transducteurs : 45 mm / 1,75”
Puissance de sortie : RMS 4,8 W
Réponse en fréquence (audio) : 100 Hz - 19 kHz (-6 dB)
Rapport signal-bruit : > 85 dB
Type de pile : Li-ion 3,85 Wh (équivalent à 3,85 V / 1000 mAh)
Temps de charge de la pile : 3 heures (CC 5 V 1 A)
Autonomie en lecture de musique : Jusqu’à 8 heures (en fonction du niveau de 

volume, du contenu audio et des thèmes 
d’éclairage d’ambiance)

Version Bluetooth® : 6.0
Profil Bluetooth® : A2DP V1.4, AVRCP V1.6
Plage d’émission du transmetteur Bluetooth® : 2400 MHz - 2483,5 MHz
Puissance d’émission du transmetteur Bluetooth® : ≤ 16 dBm (PIRE)
Modulation du transmetteur Bluetooth® : GFSK, π/4 DQPSK, 8DPSK
Formats pris en charge : SBC, AAC, LC3
Dimensions du produit (L x H x P) : 101 x 77,4 x 43 mm / 3,98 x 3,05 x 1,7”
Poids net : 0,231 kg / 0,51 lb
Dimensions de la boîte (L x H x P) : 125 x 90 x 58 mm / 4,9 x 3,5 x 2,3”
Poids brut : 0,32 kg / 0,71 lb
Température maximale de fonctionnement : 40 °C
* Résistance à l’eau et à la poussière IP68 (1,5 m / 30 mins)

CONTENIDO DE LA CAJA
Carga el altavoz antes de utilizarlo por primera vez.

EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH

EMPAREJAMIENTO ESTÉREO AIRTOUCH
Si se ha creado correctamente el par estéreo mediante la aplicación, los altavoces se 
vuelven a conectar automáticamente.

CONEXIÓN CON VARIOS ALTAVOCES
El emparejamiento AirTouch está desactivado durante la conexión con varios altavoces.

APLICACIÓN
Encendido/Apagado
Usa la aplicación JBL PORTABLE para configurar el altavoz, actualizar el software, aplicar 
temas de luz ambiental en los bordes y más.

REPRODUCCIÓN DE AUDIO SIN PÉRDIDAS
Mantener
(No se incluye el cable USB)

CARGA
Batería baja | Cargando

RESTABLECER

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Transductor: 45 mm
Potencia de salida: 4,8 W RMS
Respuesta en frecuencias (audio): 100 Hz-19 kHz (-6 dB)
Relación señal-ruido: >85 dB
Tipo de batería: De iones de litio, 3,85 Wh (equivalente a 

3,85 V/1000 mAh)
Tiempo de carga de la batería: 3 horas (CC 5 V 1 A)
Tiempo de reproducción de música: Hasta 8 horas (depende del nivel de volumen, el 

contenido de audio y los temas de luz ambiental)
Versión de Bluetooth®: 6.0
Perfil de Bluetooth®: A2DP V1.4, AVRCP V1.6
Intervalo de frecuencias del transmisor Bluetooth®: 2400 MHz-2483,5 MHz
Potencia del transmisor Bluetooth®: ≤16 dBm (PIRE)
Modulación del transmisor Bluetooth®: GFSK, π/4 DQPSK, 8DPSK
Formatos compatibles: SBC, AAC, LC3
Dimensiones del producto (An. x Al. x Prof.): 101 x 77,4 x 43 mm
Peso neto: 0,231 kg
Dimensiones del paquete (An. x Al. x Prof.): 125 x 90 x 58 mm   
Peso bruto: 0,32 kg
Temperatura máxima de funcionamiento: 40 °C

* Resistente al agua y al polvo IP68 (1,5 m/30 min)

EN	 To protect battery lifespan, fully charge at least once every 3 months. Battery life will vary due to 
usage patterns and environmental conditions.
Do not expose the JBL Go 5 to liquids without removing cable connection. Do not expose JBL Go 5 to 
water while charging. It may result in permanent damage to the speaker or power source.
Chemicals, salt or “foreign particles” in your pool or the ocean can damage the waterproof seals or 
harm the connector surface over time if not rinsed off after use. After a liquid spill or rinse, do not 
charge your speaker until it’s completely dry and clean. Charging when wet might damage your speaker.
When using an external adaptor, the output voltage/current of the external adaptor should not 
exceed 5V/3A.

FR-CA Pour préserver la longévité de la pile, chargez-la complètement au moins une fois tous les 
3 mois. L’autonomie de la pile varie en fonction des conditions d’utilisation et environnementales.
N’exposez pas le JBL Go 5 à des liquides avant d’avoir débranché les connecteurs. N’exposez pas le JBL 
Go 5 à l’eau pendant la charge. Cela peut entraîner des dommages permanents au haut-parleur ou à 
la source d’alimentation. 
Les produits chimiques, le sel ou les particules étrangères présents dans votre piscine ou l’océan 
peuvent endommager les joints d’étanchéité ou la surface du connecteur au fil du temps s’ils ne 
sont pas rincés après utilisation. Après avoir renversé un liquide sur l’enceinte ou l’avoir rincée, 
ne la chargez pas tant qu’elle n’est pas parfaitement sèche et propre. La charge, lorsqu’elle est 
mouillée, peut endommager votre haut-parleur.
Lors de l’utilisation d’un adaptateur externe, la tension / le courant de sortie de l’adaptateur 
externe ne doit pas dépasser 5 V / 3 A.

ES	 Para proteger la duración de la batería, cárgala completamente al menos una vez cada 3 meses. La 
duración de la batería depende de los patrones de uso y las condiciones ambientales. 
No expongas el JBL Go 5 a líquidos sin quitar la conexión por cable. No expongas el JBL Go 5 al agua 
mientras se carga. Puede provocar daños permanentes en el altavoz o en la fuente de alimentación.
Los productos químicos, la sal y “partículas ajenas” presentes en las piscinas o en el mar pueden 
dañar los sellados a prueba de agua o la superficie del conector con el tiempo si no se enjuagan 
después del uso. Si se moja a causa de algún derrame de líquido o lo has enjuagado, no cargues el 
altavoz hasta que esté completamente limpio y seco. Si cargas el altavoz mientras está húmedo, 
se puede dañar.
Al utilizar un adaptador externo, la tensión/corriente de salida del adaptador externo no debe 
superar los 5 V/3 A.

FCC and lSED RF Exposure Information and Statement for Portable Speaker:
This equipment complies with FCC and lSED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. End user must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure 
compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna 
or transmitter.
The SAR limit of FCC and lSED is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. Device has also been tested 
against this SAR limit According to this standard, the highest SAR value reported under this standard 
during product certification for use when properly worn on the body, where the product was kept 0 mm 
from the body. To meet RF exposure requirements and reduce exposure to RF energy during the operation, 
this equipment should be positioned at least 0 mm away from the body. The use of belt clips, holsters and 
similar accessories shall not contain metal parts in its assembly. Use of accessories that do not meet these 
requirements may not comply with FCC and ISED RF exposure requirements and should be avoided.

Avis et informations de la FCC et d’exposition RF établies par l’ISED applicables au haut-parleur portable :
Cet équipement respecte les limites d’exposition aux rayonnements établies par la FCC et l’ISED applicables 
à un environnement non contrôlé. Les utilisateurs finaux doivent suivre des instructions d’utilisation 
spécifiques pour répondre aux exigences de conformité en matière d’exposition RF. Cet émetteur ne doit 
pas coexister ou fonctionner conjointement avec toute autre antenne ou tout autre émetteur.
La limite de DAS fixée par la FCC et l’ISED est de 1,6 W/kg en moyenne par gramme de tissu. L’appareil a 
également été testé par rapport à cette limite de DAS. Selon cette norme, la valeur de DAS la plus élevée 
déclarée lors de la certification du produit est valable pour une utilisation lorsqu’il est correctement porté 
sur le corps, à 0 mm du corps. Pour satisfaire aux exigences d’exposition aux RF et réduire l’exposition 
à l’énergie RF pendant l’utilisation, cet équipement doit être placé à au moins 0 mm du corps. Les clips 
de ceinture, étuis et accessoires similaires ne doivent pas contenir de pièces métalliques. L’utilisation 
d’accessoires non conformes à ces exigences peut causer l’incompatibilité avec les exigences de la FCC et 
de l’ISED en matière d’exposition aux RF et doit être évitée.
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Si appairé en stéréo via l'application, les haut-parleurs se 
reconnecteront automatiquement.
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L'appairage AirTouch est désactivé pendant la connexion multi-enceintes.

CONNEXION DE 
PLUSIEURS 
HAUTS-PARLEURS

APPLICATION
JBL PORTABLE

Utilisez l’ application JBL PORTABLE pour configurer le haut-parleur, mettre le logiciel à 
jour, appliquer des thèmes d’ éclairage d’ ambiance des bordures, et plus encore.
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